


PERGUNTAS
FREQUENTES

RESIDENCIAS
ARTISTICAS

Para fazer uma residéncia num dos espacos da Oficinas
do Convento, quer seja no Convento de S. Francisco ou
nas Oficinas da Ceramica e da Terra, o que preciso de
fazer?

Enviar e-mail para ceramica@oficinasdoconvento.com,
oc@oficinasdoconvento.com ou ocproducao@oficinas-
doconvento.com (consoante o espa¢o onde pretendes
trabalhar) com informacgdes sobre a residéncia, como

o tipo de trabalho pretendes fazer, qual o espaco que
pretendes ocupar, quais os equipamentos e materiais
que vais precisar (pastas ceramicas, maquina de corte,
impressora 3D, gesso, etc) e quais as datas preferidas
para a realizagao da residéncia, assim como duracao da
mesma.

Qual a disponibilidade do espaco?

A disponibilidade do espaco varia consoante outras
residéncias ou atividades que estejam a decorrer. Ao
recebermos indicacao das datas pretendidas para a re-
sidéncia confirmamos se o espaco esta disponivel nessa
altura.

Como posso saber o custo final da residéncia que quero
fazer?

Apo6s recebermos informacgodes sobre a residéncia como
a sua duracao, tipo de trabalho a realizar e materiais que
serdo utilizados, podemos indicar um custo estimado da

residéncia, que sera sempre acertado no final da mesma.

Os materiais estao incluidos no uso do espago?

Nao. O uso do espaco inclui a utilizacao do mesmo e dos
equipamentos existentes, como rodas de oleiro, maqui-
na de lastras, extrusora, moldes de gesso, maquina de
corte, etc.. Nao inclui pastas ceramicas, madeiras, outros
materiais consumiveis ou cozeduras.

ARTISTIC
RESIDENCECSS
FREQUENTLY
ASKED QUESTION/

To do a residency in one of the Oficinas do Convento
spaces, whether in the Convento de S. Francisco or
in Ceramics Research Center, what do I need to do?

Send an email to ceramica@oficinasdoconvento.
com, oc@oficinasdoconvento.com or ocproducao@
oficinasdoconvento.com (depending on the space
where you want to work) with information about
the residence, such as the type of work you want to
do, what space you want to use, what equipment
and materials you will need (clay, cutting machine,
3D printer, plaster, etc.) and what are the preferred
dates for carrying out the residency, as well as its
duration.

What is the space availability?

Space availability varies depending on other resi-
dences or activities taking place. When we receive
an indication of the desired dates for the residence,
we confirm whether the space is available at that
time.

How can | find out the final cost of the residence |
want to build?

After receiving information about the residence
such as its duration, type of work to be carried out
and materials that will be used, we can indicate an
estimated cost of the residence, that will always be
adjusted in the end of the residence.

Are materials included in the use of space?

No. The use of the space includes the use of it and

existing equipment, such as pottery wheels, extru-
der, plaster molds, cutting machine, etc.. Does not

include clay, wood, other consumable materials or
firings.
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‘How do meals work?

f X s
“The resident is responsible forthe meals: Theré -

What is the availability of technical assistance?
-

Technical support (or private classes) has an extra
cost and must be booked in advance depending
on the trainer’s availability.

Is it possible to work in the studio on weekends
and holidays?
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The resident can work in.the studio on weekends
and holidays as long as they enter the studio

on a working day, withinthe defined hours.:lt is
not possible to schedule technical support on
weekends and holidays. £

Where can Is_tay?

The'resident can stay in the common dor.mitory
at the Convento de S. Francisco, where the

* . Association’s headquarters are located. This

accommodation has an associated cost and you
will-need o bring a towel, bed sheets or:sleeping
bag. If you prefer to stay elsewhere, we ¢an
suggest a guesthouse in the C|ty

is @ common kitchen in Conyento de S..Francisco
and in the studio in Ceramics-Research Center,
so the resident may cqok and-manade the meals,
always preserving-the space rules.

e
Does the residence include insurance?

» e
No. If the resident wants te.opt forinsurance;

they must do so.
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RESIDENCIAS
ARTISTICAS NAS OCT

Existe roda de oleiro no atelier?

Sim, existem rodas de oleiro e o seu uso esta incluido
na utilizacdo do espaco, assim como os outros
equipamentos do atelier.

Como funcionam as queimas nos fornos elétricos?

A enforna e desenforna das pecas é realizada pela
equipa OCT, sendo que o residente poderd assistir a
mesma caso pretenda. Nos casos em que a residéncia
termina e as pecas ainda nao estdo secas, as mesmas
ficam a secar e serao cozidas logo que possivel.

O residente deverd identificar as pecas e deixar
indicacdo da temperatura de cozedura pretendida.
O preco de tabela para as cozeduras é aplicado nos
casos em que o forno estd totalmente preenchido
unicamente com pecas do residente.

Normalmente isso ndo acontece e na mesma cozedura
sdo queimadas pecas de diferentes utilizadores, sendo
que o custo da cozedura das pecas é proporcional ao
espacgo que as mesmas ocupam no interior do forno.

ARTUTIC RESIDENCES
IN C(ERAMICS
REJEARCH (ENTER

Is there a potter’s wheel in the studio?

Yes, there are potter’s wheels that are included in the
space usage, as well as other equipment in the studio.

How do the firings in the electric kilns work?

The firing of the pieces is done by the OCT technician.
Nevertheless, it is possible for the resident to watch it.
In case of finishing the residency before the pieces are
dry, the technician lets them dry to be cooked as soon
as possible.

The resident must identify the pieces and leave a note
with the desired temperature for each piece. The listed
price for the firings is applied when the oven is totally

full solely with the pieces from the resident.

Normally that does not happen, since other pieces
from different users are also fired in the same firing,
and so the price of the firing is roportional to the
space occupied by the pieces inside the kiln.




Quais sdao as medidas dos fornos?

Forno 120L - 52 cm altura / 46 cm largura / 51
cm profundidade

Forno 160L - 60 cm altura / 45 cm largura / 57
cm profundidade

Forno 600L - 98 cm altura / 75 cm largura / 75 cm
profundidade

Como sei quando as pecas estao cozidas?
O residente serd informado pelo responsavel

pela cozedura das pecas logo que as mesmas
estejam cozidas e desenfornadas.

What are the measures of the electric kilns?

Kiln 120L - 52 cm height / 46 cm width /51 cm
depth

Kiln 160L - 60 cm height / 45 cm width /57 cm
depth

Kiln 600L - 98 cm height / 75 cm width / 75 cm
depth

How do I know when the pieces are burned?

The resident will be informed by the responsible
in charge of the studio about the firing of the
pieces as soon as they are burned and out of the
kiln.
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